
               SAVEZ CRNOGORSKIH ASOCIJACIJA NjEMACKE                
               VERBAND DER MONTENEGRINISCHEN ASSOZIATIONEN IN DEUTSCHLAND 

                                                                                                              Datum 12.03.2016. god.

                                          SPORAZUM O SARADNJI IZMEĐU

Saveza crnogorskih asocijacija Njemačke,  Hackenbroicherstrasse 139, 50769 Köln, 
Njemačka (u daljem tekstu SCANj)  
                                                                     i 
Udruženja Luksemburg – Crne Gora, 4, rue ST. Jean L-4153, Esch-sur-Alzette Luxembourg

                                                                           i
Udruženja crnogorsko-belgijskog prijateljstva „MONTENEGRO“, Am Berg 12, 4700 Eupen, 
Belgija

                                                    SPORAZUM O SARADNJI 

                                                                      Član 1. 

     Ovaj sporazum o saradnji (u daljem tekstu Sporazum) će utvrđivati saradnju između 
navedenih organizacija u segmentima koji  su im zajednički, te obaveze ugovornih strana 
prema ovom Sporazumu a na inicijativu SCANj-a.

                                                                      Član 2. 

1.  Ove organizacije se slažu da će sarađivati u aktivnostima kojima je cilj

a) Organizovanje zajedničkih događaja 
b) Unapređenje svijesti pojedinaca i kolektiva o posledicama prouzrokovanim 

asimilacijom
c) Unapređenje saradnje između crnogorskih iseljenika i nadležnih institucija za saradnju 

sa iseljenicima u Crnoj Gori
d) Edukacija djece iseljenika, u smislu organizovanja predavanja na maternjem jeziku
e) Ukazivanje na očuvanje jedinastva crnogorske dijaspore, te pozivanje na pristupanje 

nekom od crnogorskih udruženja kroz javne nastupe, konferencije, izjave za javnost..
f) Organizacija okruglih stolova, seminara,  kongresa, izrada multimedijalnih sadržaja 

kojima je svrha promocija i reagovanja na gore nabrojane aktivnosti
g) ostalim oblicima saradnje od zajedničkog interesa                                                             
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                                                                 Član 3. 

  
    Potpisnici ovog Sporazuma će odrediti osobe zadužene za komunikaciju i koordinaciju 
zajedničkih aktivnosti.

                                                                 Član 4. 

     Potpisnice  su  saglasne  da  će  aktivnosti prema trećem partneru a radi sprovodjenja 
projekata, urediti zasebnim ugovorom za svaki pojedini projekt. 

                                                               Član 5. 
      Ovim  Sporazumom  potpisnice  ne  preuzimaju  nikakve  finansijske  obveze,  te  će  se 
svaka finansijska obaveza koja bi proizašla iz saradnje utvrditi posebnim ugovorom, bazira se 
na čistom dogovoru i mogućnostima strana – potpisnika Sporazuma.

                                                               Član 6. 
     Ovaj Sporazum zaključuje se na neodređeno vrijeme, s time da ga svaka sporazumna 
stranka može otkazati u pismenom obliku najmanje jedan mjesec unaprijed. 
U slučaju otkaza Sporazuma, svaka potpisnica preuzima obvezu dovršetka započetih 
projekata  odnosno  izvršenja  obveza  preuzetih  po  posebnim  ugovorima.  U  protivnom, 
sporazumna stranka koja ne ispuni preuzete obveze, odgovorna je za štetu koju ostale stranke 
pretrpe zbog neispunjenja obveze. 

                                                               Član 7. 
    Sporazumne stranke saglasno utvrđuju da će sve eventualne izmjene i dopune ovog 
Sporazuma sklopiti u pismenom obliku, uz dogovor i pristanak sviju strana. 

                                                                Član 8. 
Sporazumne stranke saglasne su da će sve eventualne nesporazume rješavati mirnim putem. 

                                                               Član 9. 
   Ovaj  Sporazum  sastavljen  je  u tri istovjetna  primjerka,  po  jedan  za  svaku 
potpisnicu Sporazuma.   Ovaj Sporazum o saradnji stupa na snagu i primjenjuje se danom 
potpisa ovlaštenih zastupnika sporazumnih stranaka. 



U ________________, dana _________________ godine

                                                                                                                                                       
           Savez crnogorskih asocijacija Njemačke, Generalni sekretar Emira M. Ličina 
   Kontakt informacije:  Tel: +49(0)17657599899, E-mail: scanj@web.de / scanjpr@live.de

U ime organizacija potpisuju:

       1.   U ime Saveza crnogorskih asocijacija Njemačke iz Njemačke

                                                                                                  

• Koordinator u ime Saveza crnogorskih asocijacija Njemačke

                                                                                                           
  
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

  2.    U ime Udruženja Luksemburg – Crna Gora iz Luksemburga

                                                                                                

• Koordinator u ime Udruženja Luksemburg – Crna Gora

                                                                                                  

…................................................................................................................................................................................................................................................................................

       3.   U ime Udruženja crnogorsko-belgijskog prijateljstva  MONTENEGRO iz Belgije

                                                                                                  

• Koordinator u ime Udruženja crnogorsko-belgijskog prijateljstva MONTENEGRO

                                                                                                 

…....................................................................................................................................................................................................................
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